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Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents. 
Please remove all packaging including tags, ties & tacking stitches before giving this product to a child.
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WARNING
• Adult supervision is required when children are playing around water.  
• Do not allow children to play with water near an electrical source or apparatus in order to    

avoid electric shock and/or electrocution. 
• Do not leave items filled with water near electrical devices.
• Air dry or wipe down bathtub and accessories with a dry cloth.
• Do not expose to excessive heat.
• NEVER use any of the included accessories with a real baby!
• This item is not suitable for children under the age of three. 

Bathtub

A. BABY born® bathtub with rubber duck and heart pillow

The batteries included in the unit are for in-store demonstration. Before playing, an adult 
must install fresh alkaline batteries (not included) in the unit. Here’s how:
1. Using a Phillips screwdriver (not included), remove the screws and battery compartment cover 

located under the unit.  
2. Install four (4) fresh 1.5V AA (LR6) alkaline batteries (not included) in the unit making sure the (+) 

and (-) ends face the proper direction as indicated inside the battery compartment.  
3. Replace the compartment cover and tighten the screws.

BATTERY REPLACEMENT

4 x AA Batteries

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

SAFE BATTERY USAGE

OFF ON

IMPORTANT
INFORMATION

•  Only use water on playset. Using other liquids can 
cause irreparable damage.

•  The batteries included are for in-store demonstration. 
It is recommended to change the batteries before 
playing.

•  To conserve battery power, always turn the unit o� by 
moving the switch to the OFF position. 

•  The hose has a limited length. DO NOT pull or tear o�.
• Do not aim the jet of water at people, other living 

things or electrical devices. 

• Use only size “AA” (LR6) alkaline batteries (4 required). 
• Batteries should be replaced only by an adult.
• Insert batteries with the correct polarity (+ and –).
• Do not mix old and new batteries. 
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries.
• Do not short-circuit batteries.
• When not used for an extended time, remove batteries to prevent possible leakage and 

damage to the unit.
• Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries. 
• Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging.
• Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision.
• Do not recharge non-rechargeable batteries.
• Exhausted batteries are to be removed from the toy.
• Do not dispose of batteries in �re as they may leak or explode.

Les piles incluses dans ce co�ret servent à la démonstration en magasin. Avant de commencer, 
un adulte doit insérer des piles alcalines neuves (non inclus). Voici comment procéder :  
1.  À l'aide d'un tournevis cruciforme (non incluses), retirez la vis et le couvercle du compartiment à 

piles sous la base.   
2.  Insérez trois (4) piles alcalines neuves de 1,5 V AA (LR6) (non incluses) en respectant la polarité 

des bornes (+) et (-), tel qu'indiqué dans le compartiment à piles.  
3.  Remettez le couvercle du compartiment en place et serrez la vis. 

REMPLACEMENT DES PILES

4 piles AA

1,5 V AA/LR6

1,5 V AA/LR6

1,5 V AA/LR6

1,5 V AA/LR6

USAGE SANS DANGER DES PILES
• Utilisez uniquement des piles alcalines « AA » (LR6) (4 piles requises).
• Utilisez uniquement le type de piles recommandé pour l’appareil.
• Les piles doivent être remplacées uniquement par un adulte. 
• Les piles doivent être insérées en respectant la polarité (+ et -).
• Ne combinez pas des piles neuves et usagées.
• Ne combinez pas des piles alcalines, standard (sèches) ou rechargeables.
• Ne court-circuitez pas les bornes des piles.
• Si le produit n’est pas utilisé pendant de longues périodes, retirez les piles pour prévenir toute 

fuite et tout endommagement possibles du produit.
• Ne combinez pas des piles rechargeables et non rechargeables.
• Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant la recharge.
• Les piles rechargeables doivent seulement être chargées sous la surveillance d’un adulte.
• Ne rechargez pas des piles non rechargeables.
• Les piles usagées doivent être retirées du jouet.
• Ne jetez pas les piles au feu ; elles pourraient fuir ou exploser.

Turn the power switch from TRY ME to the ON position. Turn to the OFF position when not in use.

QUICK START
Before beginning, cover the play area to prevent possible water damage. 

Press the          button to turn the water on. 
Press it again to turn it o�.

NOTE: Water automatically pumps out

TRY ME

OFF ON
TRY ME

ON/OFF

A.

UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA SURVEILLANCE

CONTENU

Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent di�érer du contenu réel.
Merci d'enlever l'emballage, y compris les étiquettes, liens et �ls cousus, avant de donner ce jouet à un enfant.

A. Baignoire BABY bornMD avec canard en caoutchouc et coussin en forme de cœur

Squeeze the rubber duck to squirt water.

LIGHTS &
MUSIC

Press the          button to play music
and colorful lights.

INFORMATIONS 
IMPORTANTES

• Utilisez uniquement de l'eau sur l'ensemble de jeu. 
D'autres liquides risquent de l'abîmer irrémédiablement.

• Les piles incluses servent à la démonstration en magasin. 
Il est recommandé de changer les piles avant de jouer.

• Pour conserver les piles, éteignez toujours le jouet en 
faisant glisser l'interrupteur sur la position « OFF ». 

• La longueur du tuyau est limitée. NE le tirez PAS ou NE 
l'arrachez PAS. 

• N'orientez pas le jet d'eau vers des gens, d'autres êtres 
vivants ou des appareils électriques.

Glissez l'interrupteur de la position TRY ME à ON. Glissez-le sur la position OFF lorsque le 
jouet n'est pas utilisé.

POUR COMMENCER
Avant de commencer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau ne l'abîme.

Appuyez sur le bouton         pour faire couler l'eau. 
Appuyez à nouveau pour fermer l'eau.

REMARQUE : L'eau est automatiquement pompée.

MARCHE/
ARRÊT

Comprimez le canard en caoutchouc 
pour faire jaillir de l'eau.

LUMIÈRES 
ET MUSIQUE

EN

ATTENTION
• Un adulte doit effectuer la surveillance lorsque les enfants jouent près de l'eau. 
• Ne laissez pas les enfants jouer avec de l'eau près d'une source ou d'un appareil électrique afin 

d'éviter tout choc électrique et/ou toute électrocution. 
• Ne laissez pas d'articles remplis d'eau près d'appareils électriques. 
• Laissez la baignoire et les accessoires sécher à l'air libre ou essuyez-les avec un linge sec.
• Ne les exposez pas à une chaleur excessive.
• N'utilisez JAMAIS les accessoires inclus avec un vrai bébé ! 
• Cet article ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.

BaignoireFR

Appuyez sur le bouton         pour jouer de la 
musique et voir des lumières colorées.

WARNING:
CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3 years.

ATTENTION :
DANGER D’ÉTOUFFEMENT-Petits éléments.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.



Please keep this manual as it contains important information.
Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.

Conserve este manual ya que contiene información importante.
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CONFORMIDAD FCC
NOTA: Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites para un dispositivo digital 
de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas 
en una instalación residencial. 
Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo 
con las instrucciones, puede causar interferencias dañinas a las comunicaciones de radio. 
Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia no ocurra en una instalación en particular. 
Si este equipo causa interferencias dañinas a la recepción de radio o televisión, lo que puede 
determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente o reubique la antena receptora.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito diferente al que está conectado el receptor.
• Consulte con el distribuidor o un técnico experimentado en radio / TV para obtener ayuda.
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. La operación está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias dañinas, y (2) este dispositivo debe 
aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un 
funcionamiento no deseado.
Precaución: Las modi�caciones no autorizadas por el fabricante pueden anular la autoridad de los 
usuarios para operar este dispositivo. CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

FCC COMPLIANCE
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is       
   connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
Caution: Modi�cations not authorized by the manufacturer may void users authority to operate this 
device.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

CONFORMITÉ À LA FCC
REMARQUE : Cet appareil a été testé et est jugé conforme aux limites des appareils numériques de 
classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable contre le brouillage préjudiciable dans une installation résidentielle. Cet appareil 
produit, utilise et peut émettre une énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas installé et utilisé 
conformément aux directives, peut causer un brouillage préjudiciable aux radiocommunications. 
Toutefois, il n’y a aucune garantie que le brouillage ne surviendra pas dans une installation particulière. 
Si cet appareil cause un brouillage préjudiciable à la réception de la radio ou de la télévision ; ce qui 
peut être déterminé en éteignant l’appareil et en le rallumant, l’utilisateur devra essayer de corriger le 
brouillage par l’une ou l’autre des mesures suivantes :
• Réorienter ou resituer l’antenne de réception.
• Accroître la distance entre le matériel et le récepteur.
• Brancher l’appareil dans une prise sur un circuit autre que celui auquel le récepteur est branché. 
• Consulter le détaillant ou un technicien de radio/télévision expérimenté pour obtenir de l’aide.
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est sujet aux deux 
conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable et (2) cet appareil 
doit accepter tout brouillage reçu, incluant les brouillages qui peuvent causer un mauvais 
fonctionnement.
Attention : les modi�cations non autorisées par le fabricant peuvent annuler le droit de l’utilisateur à 
faire fonctionner cet appareil. CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B).

‘Let’s care for the environment!’
The wheelie bin symbol indicates that the product and its batteries must not be disposed of with other household 
waste. Please use designated collection points or recycling facilities when disposing of the item.

OFF ON

INFORMACIÓN
IMPORTANTE

• Solo usa agua en el patio de juegos. Si se usan otros 
líquidos se pueden originar daños irreparables.

• Las baterías incluidas son para demostración en la 
tienda. Se recomienda cambiar las baterías antes de 
jugar.

• Para ahorrar en el consumo de las baterías, siempre 
apaga la unidad moviendo el interruptor a la posición 
OFF (apagado). 

• La manguera tiene una longitud limitada. NO tirar ni 
arrancar.

• No apuntes el chorro de agua a las personas, a otros 
seres vivos o a dispositivos eléctricos.

Gira el interruptor de encendido de la posición TRY ME (pruébame) a la posición ON (encendido). 
Gira el interruptor de encendido a la posición OFF cuando no la uses.

INICIO RÁPIDO
• Antes de comenzar, cubre el área de juego para protegerla 

de posibles daños ocasionados por el agua.

Presiona el botón          para encender el agua. 
Presiónalo nuevamente para apagarla.

NOTA: El agua bombea automáticamente.

TRY ME

ON/OFF

Estruja el patito de goma para que salga 
el chorro de agua.

LUCES Y 
MÚSICA

Presiona el botón           para reproducir 
música y encender las luces de colores.
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SKU: 919008C3 SE REQUIERE SUPERVISIÓN DE UN ADULTO
Edades 3+

CONTENIDOS

A.

Las ilustraciones solo se muestran a modo de referencia. Los estilos pueden variar respecto al contenido real.
Por favor retire la caja, etiquetas, ganchos y tachuelas de sujeción antes de entregar este producto a un menor.

ADVERTENCIA
• Se requiere la supervisión de un adulto cuando los niños juegan cerca del agua. 
• No permitas que los niños jueguen con agua cerca de una fuente de electricidad o de un 

dispositivo eléctrico a fin de evitar descargas eléctricas y / o electrocución. 
• No dejes recipientes llenos de agua cerca de dispositivos eléctricos.
• Deja secar al aire libre o seca la bañera y los accesorios con un paño seco.
• No exponer a calor excesivo.
• ¡NUNCA uses ninguno de los accesorios que se incluyen con un bebé de verdad!
• Este ítem no es apto para niños menores de tres años.

Bañera

A. Bañera BABY born® con patito de goma y cojín con forma de corazón

Las pilas de este set solo se incluyen para �nes de demostración en tiendas. Antes de empezar, 
una persona adulta debe instalar unas pilas alcalinas nuevas (no incluido). He aquí cómo: 
1. Utilizando un destornillador Phillips (no incluido), quita el tornillo y retira la tapa del 

compartimento de las pilas de la parte inferior de la base.  
2. Instala tres (4) pilas alcalinas nuevas tipo AA (LR6) de 1,5V (no incluidas) orientando los polos (+) 

y (-) en el sentido indicado en el interior del compartimento de las pilas.  
3. Vuelve a poner la tapa del compartimento y aprieta el tornillo.

CAMBIO DE BATERÍA

4 pilas AA (LR6) de 1,5V

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

1.5V AA/LR6

USO SEGURO DE LAS PILAS
• Usa solo baterías alcalinas tamaño “AA” (LR6) (se requieren 4).
• Utiliza solo el tipo de pila recomendado para la unidad.
• Las pilas solo deben ser reemplazadas por una persona adulta.
• Inserta las pilas en la polaridad correcta (+ y -).
• No combines pilas nuevas con usadas.
• No utilices conjuntamente pilas alcalinas, estándar (carbono-cinc) o recargables.
• No las pilas.
• Durante largos periodos en desuso, quita las pilas para prevenir posibles fugas y daños 

en la unidad.
• No instales conjuntamente pilas desechables con recargables.
• Las pilas recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas.
• Las pilas recargables solo deben ser recargadas bajo supervisión adulta.
• No recargues pilas que no sean recargables.
• Las pilas gastadas deben retirarse del juguete.
• No arrojes las pilas en el fuego, dado que pueden explotar o �ltrar su contenido.

ES

« Protégeons l’environnement ! » 
Le symbole de poubelle indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets domestiques. Utilisez les lieux 
de collecte ou les établissements de recyclage désignés pour mettre cet article au rebut. Ne traitez pas les piles 
usagées comme un déchet domestique.  Apportez-les à un établissement de recyclage désigné.

'¡Cuidemos del medioambiente!'
El símbolo del contenedor de basura indica que este producto no debe desecharse con otros residuos domésticos. 
Por favor, utilice los puntos de recogida o centros de reciclaje designados cuando deseches el producto. No trate las 
pilas usadas como un residuo doméstico. Llévelas a un centro de reciclaje designado para tal propósito.

La méthode de contact préférée pour le service à la 
clientèle est notre formulaire de contact par 

e-mail/courriel à www.mgae.com

El método preferido para contactar nuestro 
servicio al consumidor es a través de nuestra 

página www.mgae.com

© Zapf Creation AG. BABY born® is an internationally registered trademark of Zapf Creation AG.
Manufactured and distributed under license by MGA Entertainment, Inc. 
© Zapf Creation AG. BABY bornMD est une marque déposée internationalement de Zapf Creation AG.
Fabriqué et distribué sous licence par MGA Entertainment, Inc.
© Zapf Creation AG. BABY born® es una marca registrada internacional de Zapf Creation AG.
Fabricada y distribuida bajo licencia de MGA Entertainment, Inc.

Ce jouet 
et ses piles 

peuvent être 
recyclés

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO-Partes pequeñas.
No conviene para niños menores de tres años.


